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¡VALE!  
GLOSARIO 

 
a gusto: à vontade 
a lo largo: ao longo 
a menudo: freqüentemente 
a sabiendas: com certeza 
a veces: às vezes 
abanicar: abanar 
abanico: leque 
abarrotado: abarrotado, cheio 
abejorro: vespa 
abonanzar: 1. melhorar o tempo; 2. 

acalmar a tempestade 
abonar: adubar 
abono: adubo 
aborrascar: anuviar, escurecer, 

enfurecer 
aborrecer: detestar 
abrasar: esquentar demais 
abrigo: casaco 
abrochar: abotoar 
abuelo: avô 
aburrido: 1. entediado; 2. chato 
aburrimiento: tédio 
acabado: acabamento 
academia: academia 
acaudalado: endinheirado 
acceder: acessar 
acelga: acelga 
acera: calçada 
acercar: aproximar 
acero: aço 
acordar: combinar 
acordarse: lembrar 
acostar: recostar 
acostarse: deitar 
acreditar: creditar 
acrobacia: acrobacia 
actuar: agir 
acudir: acudir, socorrer 
acuñación: cunhagem, fabricação de 

moedas 
aderezo: 1. enfeite; 2. tempero 
adicción: dependência, vício 
adjetivo: adjetivo 

adobar: temperar 
adoquín: paralelepípedo 
adoquinado: coberto com 

paralelepípedos 
adorno: enfeite 
aduana: aduana, alfândega 
aduanero: aduaneiro, funcionário da 

alfândega 
adverbio: advérbio 
afanar: afanar, empenhar-se 
afilado: afiado 
agachar: agachar 
agalla: guelra 
agarrar: pegar, tomar 
agotar: esgotar 
agraviado: 1. insultado; 2. 

prejudicado 
agua: água 
aguantar: agüentar 
aguardiente: aguardente 
aguda: oxítona 
agüero: agouro 
aguijón: ferrão 
agujero: buraco, furo, orifício 
ahijado: afilhado 
ahorro: poupança, economia  
airear: arejar 
aislado: isolado 
aislamiento: isolamento 
ajado: maltratado, envelhecido 
ajedrez: xadrez 
ajeno: alheio 
ajetreo: agitação 
al: ao 
al borde: à beira, à margem 
al cabo: ao fim, no final 
al corriente: a par 
al revés: do avesso 
ala: asa 
ala delta: asa-delta 
alabanza: elogio  
alacrán: escorpião 
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alargar: alongar, aumentar o 
comprimento 

alarma: alarme 
alba: amanhecer 
albañil: pedreiro 
albañilería: alvenaria 
albatros: albatroz 
alberca: depósito artificial de água 

para irrigação 
alcahuete: que ajuda a esconder ou 

encobrir algo 
alcalde: prefeito 
alcancía: cofrinho de dinheiro 
alcohol: álcool 
alejado: afastado, distante 
alejar: afastar, distanciar 
aleta: nadadeira  
aleta de rana: pé-de-pato 
aletear: 1. bater as asas; 2. mover as 

nadadeiras 
alférez: oficial de menor graduação 

que o tenente 
alfiler: alfinete 
alfombra: tapete 
alforja: alforje, tipo de saco para 

transporte  
alguacil: oficial de justiça 
alguien: alguém 
aliento: 1. hálito; 2. ânimo 
almanaque: calendário 
almendra: amêndoa 
almíbar: calda 
almidón: amido 
almohada: travesseiro 
almohadillado: estofado 
alquilar: alugar 
alrededor: ao redor 
altruismo: altruísmo, dedicação 

maior ao próximo do que a si 
mesmo 

alumbrar: iluminar 
alzar: alçar, levantar 
ama de casa: dona-de-casa 
amainar: 1. enfraquecer; 2. afrouxar 
amarrete: mesquinho, tacanho 
americana: jaqueta 

amo: senhor 
amonestar: admoestar, advertir de 

falta 
amortiguar: amortizar 
amueblado: mobiliado 
añadir: acrescentar, agregar 
ananá: abacaxi 
ancho: 1. largura; 2. largo 
anchura: largura 
anciano: ancião, idoso 
anécdota: anedota 
anemia: anemia 
anestesia: anestesia 
angosto: estreito, apertado 
anhelo: anseio, desejo 
añico: caco 
anillo: anel 
anoche: ontem à noite 
ante: 1. ante; 2. anta 
anteayer: anteontem 
antigualla: velharia 
apacible: ameno, agradável 
apagar: 1. apagar; 2. desligar 
aparato: aparelho 
aparcar: estacionar 
apellido: sobrenome 
apenas: apenas 
aplazamiento: adiamento 
aplazar: adiar 
aplomo: seriedade, gravidade 
apodar: apelidar 
aporreado: guisado com carne de 

vaca 
aposentar: alojar 
aposento: alojamento 
aprecio: apreço, consideração 
apresado: preso 
apresar: prender 
aprobar: passar de ano (na escola) 
apropiarse: apropriar-se 
apuesto: de boa aparência, bonito 
apunte: anotação 
apurado: apressado 
apuro: 1. pressa; 2. apuro, aperto 
araña: aranha 
arañar: arranhar 
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arboleda: arvoredo 
arcabuz: antiga arma de fogo 
arcilla: argila 
ardid: ardil, artimanha 
ardilla: esquilo 
ardor: ardor, calor intenso 
árido: árido, sem umidade 
aristócrata: aristocrata, pertencente 

à classe dos nobres ou fidalgos 
armadillo: tatu 
arrabal: arrabalde, subúrbio 
arreglar: 1. arrumar; 2. consertar 
arreglo: 1. arrumação; 2. conserto 
arreo: enfeite, acessório 
arrimar: aproximar 
arrodillado: ajoelhado 
arrojar: jogar, atirar 
arroyo: arroio, riacho 
artesanía: artesanato 
artículo: artigo 
arveja: ervilha 
ascensor: elevador 
asfixia: asfixia  
asignatura: disciplina, matéria 
asistir: comparecer 
asomarse: aparecer 
astilla: estilhaço 
atado: amarrado 
atajo: atalho 
atañer: incumbir, corresponder 
atar: amarrar 
atareado: atarefado 
atasco: 1. obstáculo; 2. 

congestionamento 
ataúd: caixão 
atestar: abarrotar, encher 
atildado: acentuado 
atmósfera: atmosfera 
atractivo: atraente 
atrapado: preso 
atrapar: prender, deter 
atrofia: atrofia 
atropellado: atropelado 
aturdirse: aturdir-se, atordoar-se 
augurio: agouro, presságio 
aula: classe 

aullar: uivar 
aún: ainda 
aunque: ainda que, mesmo que 
austral: austral, relativo ao sul 
autopista: rodovia 
avecinarse: avizinhar-se 
avena: aveia 
avispa: vespa 
ayer: ontem 
azafata: aeromoça 
azotar: açoitar, bater com chicote 
babosa: lesma 
babucha: babucha, tipo de chinelo 
bacalao: bacalhau 
bagrero: anzol para a pesca de 

bagres 
bajo: baixo 
balboa: balboa, moeda do Panamá 
balcón: varanda 
baldosa: ardósia 
ballena: baleia 
ballonesa: maionese 
balompié: futebol 
baloncesto: basquetebol 
bañador: 1. maiô; 2. biquini; 3. 

sunga  
baraja: baralho 
barandal: corrimão 
barbilla: queixo 
barniz: verniz 
barrendero: varredor 
barrilín: pequeno barril 
basura: 1. lixo; 2. lixeira, cesto de 

lixo 
basurero: 1. lixeira, cesto de lixo; 2. 

lixeiro 
batata: batata-doce 
beca: bolsa de estudos 
benjamín: caçula 
berbiquí: tipo de ferramenta 
berro: agrião 
besín: beijinho 
besuquear: beijar repetidamente, 

encher de beijos 
biberón: mamadeira 
bici: bicicleta 
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bicicleta: bicicleta 
bigamia: bigamia, estado da pessoa 

que vive dois casamentos 
simultaneamente 

billete: 1. entrada; 2. cédula 
billetera: carteira para guardar 

dinheiro 
billón: trilhão 
birome: caneta esferográfica 
blando: mole 
bocadillo: 1. sanduíche; 2. doce de 

goiaba; 3. doce de coco ou de 
batata 

bochorno: mormaço 
boletero: pessoa que trabalha 

vendendo ingressos, tickets 
bolígrafo: caneta esferográfica 
bolívar: moeda da Venezuela 
bolsa: sacola 
bolsillo: bolso 
bolso: bolsa 
bomba: bomba 
bombachitas: calcinha 
boniato: batata-doce 
borracho: bêbado, ébrio 
borrador: apagador 
borrar: apagar 
borrasca: temporal com ventos 

fortes 
borrascoso: que causa temporal 
bostezar: bocejar 
bota: bota 
bote: pote 
botella: garrafa 
botón: botão 
bóveda: abóbada 
boyante: feliz 
bragas: calcinha 
bribón: cafajeste 
brincar: pular, saltar 
brinco: pulo, salto 
brindar: oferecer 
broche: broche 
broma: brincadeira 
bromista: brincalhão 
brújula: bússola 

brumoso: nebuloso 
bucear: mergulhar 
buceo: mergulho 
buey: boi 
bufanda: cachecol 
búho: coruja 
buitre: abutre 
bullicio: alvoroço 
buque: navio 
burlón: brincalhão, zombeteiro 
burocracia: burocracia, sistema de 

procedimentos administrativos 
burócrata: burocrata 
butaca: poltrona 
butifarra: sanduíche de pão com 

presunto, queijo, alface e 
azeitona 

butuco: baixinho e gordo 
buzo: mergulhador 
buzón: caixa de correio 
cabildo: conjunto de eclesiásticos, 

membros da igreja 
cable: cabo 
cabrillear: formar-se ondas 

pequenas, brancas e espumosas 
pela agitação do mar 

cacahuete:amendoim 
cacalota: dívida 
cacerola: caçarola, tipo de panela 
cacharro: velharia 
cachete: 1. bochecha; 2. bofetada 
cacho: pedaço 
cachorro: filhote de mamífero 
cadena: 1. corrente; 2. cadeia; 3. 

correia de bicicleta 
cadeneta: sistema de fechamento 

dos zíperes 
caída: queda 
cajero: caixa de supermercado, de 

loja etc. 
cajón: gaveta 
calamar: lula, tipo de molusco 
calavera: caveira 
calefón: aquecedor 
calentador: aquecedor 
calentar: esquentar, aquecer 
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calesita: carrossel 
calidez: calor, ardor 
cálido: cálido, caloroso, quente 
caliente: caloroso, quente 
calificación: nota escolar 
caliza: tipo de rocha 
calle: rua 
callejero: 1. andarilho; 2. vira-lata 
callejón: beco 
calzoncillos: cueca 
camarero: garçom 
camarón: tipo de camarão, mas 

menor 
cambiar: mudar, trocar 
camisón: camisola 
campanario: campanário, torre ou 

lugar alto onde se penduram 
sinos 

campechano: afável, cordial 
campesino: camponês 
cana: cabelo branco 
canasta: cesto, cesta 
cancha: estádio 
candado: cadeado 
cangrejo: caranguejo 
caníbal: canibal 
canica: bola de gude 
caniche: tipo de cão de companhia, 

peludo e de orelhas caídas 
canilla: torneira 
capa: camada 
capa de ozono: camada de ozônio 
capa social: camada social 
caparazón: carapaça 
capellada: ponteira de sapato 
capilla: capela 
capucha: capuz 
capullo: 1. botão de flor; 2. casulo 

do bicho-da-seda 
cara: rosto, cara 
caradura: cara-de-pau 
caramelo: bala 
carbón: carvão 
carcajada: gargalhada 
cárcel: cárcere, prisão 
carmesí: carmim 

carnada: isca 
carnicería: açougue 
carnicero: açougueiro 
carpa: 1. carpa, tipo de peixe; 2. 

lona; 3. barraca de lona 
carpeta: pasta 
carrera: 1. carreira; 2. corrida 
carretera: estrada 
carretilla: carrinho de construção 
carril: pista 
carro: 1. carroça; 2. carro, 

automóvel 
carroza: carruagem 
cartel: cartaz 
cartuchera: cartucheira, tipo de 

caixa para transportar cartuchos 
de armas de fogo 

cascada: cascata, queda d’água 
cáscara: casca 
cascarón: casca de ovo de qualquer 

ave 
cascarrabias: pavio-curto, que se 

irrita com facilidade 
caserío: casario, conjunto de casas 
casi: quase 
casilla: casinha, casebre 
castañuela: castanhola 
cautivar: 1. cativar; 2. tornar cativo, 

aprisionar 
cebra: zebra 
ceja: sobrancelha 
celda: cela 
celo: ciúme 
celoso: ciumento 
cemento: cimento 
cena: jantar 
cenar: jantar 
ceño: cenho, franzimento da testa 

que mostra desagrado 
centinela: sentinela 
ceñudo: de testa franzida 
cepillo: escova 
cerca: perto 
cercano: próximo 
cerdo: porco 
cerebro: cérebro 
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cerilla: fósforo 
cerradura: fechadura 
cerrar: fechar 
cerro: morro 
césped: grama 
chabola: favela 
chaleco: colete 
chamaco: 1. menino; 2. namorado 
champán: champanhe 
champú: xampu 
chancleta: chinelo 
chanclo de goma: bota de borracha 
chándal: conjunto esportivo de blusa 

e calça 
chanquete: tipo de peixe 
chaparrón: pé-d’água 
chaqueta: paletó 
charla: conversa 
charlar: conversar 
chasquear: estalar 
chévere: legal 
chicle:1. chiclete; 2. borracha 
chiclero: seringueiro, borracheiro  
chico: 1. jovem, menino; 2. pequeno 
chillón: chamativo 
chimenea: chaminé 
chinche: 1. percevejo, tipo de 

inseto; 2. percevejo 
chino: chinês 
chirriar: emitir seu som o grilo 
chisme: fofoca 
chiste: piada 
chito: tipo de jogo 
chófer: motorista 
chorizo: 1. chouriço; 2. lingüiça 
chubasco: pé-d’água 
chupamedias: adulador, puxa-saco 
chupete: chupeta 
churrinche: tipo de pássaro 
cielo: céu 
ciempiés: centopéia 
cierre: 1. fechamento, 

encerramento; 2. zíper 
cigarrillo: cigarro 
cigüeña: cegonha 
cimiento: alicerce, fundação 

cinta: fita 
cinturón: cinto 
ciruela: ameixa 
cita: 1. encontro; 2. consulta; 3. 

reunião 
citar: 1. combinar um encontro; 2. 

marcar uma consulta; 3. 
combinar uma reunião 

clase: aula 
clavel: cravo 
clavo: prego 
cloaca: esgoto 
coartar: limitar, restringir 
cobaya: cobaia 
cobijar: hospedar, abrigar 
cobrizo: acobreado 
cocción: cozimento 
coche: carro, automóvel 
cochera: garagem 
cocina: 1. cozinha; 2. fogão 
codicia: cobiça 
codo: cotovelo 
codorniz: codorna 
coger: pegar, tomar 
cohete: foguete 
cojín: almofada pequena 
col: couve 
cola: 1. cauda, rabo; 2. fila 
colador: coador 
colgante: pendente 
colgar: 1. pendurar; 2. estender; 3. 

desligar o telefone 
colibrí: beija-flor 
cólico: cólica 
colilla: bituca de cigarro 
colmillo: 1. dente canino; 2. presa 
color: cor 
colorado: 1. colorido; 2. 

avermelhado 
coma: vírgula 
comedor: local destinado às 

refeições 
cometa: 1. cometa; 2. pipa 
comino: cominho, tipo de tempero 
compartir: compartilhar 
compás: compasso 
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competencia: 1. competição; 2. 
competência 

complacer: gostar, aprazer 
cóncavo: côncavo, curvo como o 

interior de uma calota 
concretar: concretizar 
cóndor: condor 
conducir: 1. conduzir; 2. dirigir 
conejo: coelho 
confiado: crédulo, que acredita 

facilmente em qualquer coisa 
confite: confeito 
conjunción: conjunção 
consorte: consorte, companheiro 
contestar: 1. responder; 2. atender 

uma ligação telefônica 
contracción: contração 
contrarrestar: devolver, rebater 
copa: taça, cálice 
copiar: 1. copiar; 2. colar, copiar em 

provas 
copo: floco 
coquetería: vaidade 
coqueto: vaidoso 
coquí: tipo de sapo 
corbata: gravata 
corcho: 1. cortiça; 2. rolha 
corola: corola, invólucro floral 
corpiño: sutiã 
cosecha: colheita 
coser: costurar 
cosmo: cosmos, universo 
cosquillas: cosquinhas 
costado: lado, lateral 
costumbre: costume 
coz: coice 
creencia: crença 
crema: creme 
cremallera: zíper 
cresta: crista 
crine: crina 
crisantemo: crisântemo 
crisis: crise 
cristal: 1. vidro; 2. cristal 
cruce: cruzamento 
crudo: cru 

cruzar: cruzar 
cuadra: quarteirão, quadra 
cualquiera: qualquer 
cubiertos: talheres 
cucaracha: barata 
cuchara: colher 
cucharón: concha 
cuchillería: arte de produzir facas 
cuchillo: faca 
cuello: 1. pescoço; 2. gola de blusa 
culebra: cobra 
cumbre: cume, topo 
cumple: aniversário 
cumpleaños: aniversário 
cuna: berço 
cura: padre 
curación: cura 
curar: sarar, curar 
cutis: cútis, pele 
dañino: daninho 
daño: dano, prejuízo 
de pronto: de repente 
débil: fraco 
del: do 
delgado: 1. magro; 2. fino 
demagogia: demagogia, dominação 

política exercida por apelações 
demasiado: 1. demais; 2. excessivo 
democracia: democracia, regime 

político baseado no poder do 
povo 

demócrata: democrata, partidário 
da democracia 

departamento: 1. apartamento; 2. 
departamento, seção 

dependiente: atendente, balconista 
deportivo: conjunto esportivo de 

blusa e calça 
deprisa: depressa 
derrochador: que desperdiça 
desarrollo: desenvolvimento 
desayunar: fazer a primeira refeição 

do dia 
desayuno: café da manhã 
desconectar: 1. desconectar; 2. 

desligar, tirar da tomada 
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desechable: descartável 
desenfrenado: desenfreado 
desgarro: ruptura, rompimento 
deslenguado: desbocado 
desmalezador: que tira as ervas 

daninhas 
desnudo: nu, despido 
desorden: desordem 
despabilado: vivo, esperto 
despacho: escritorio 
despacio: devagar 
despechar: apiedar-se 
despegar: decolar 
despejado: sem nuvem 
despejar: 1. desobstruir; 2. limpar-

se o céu 
despilfarrador: que desperdiça 
desplazamiento: deslocamento 
desplazar: deslocar 
desplegar: desdobrar 
desplumar: depenar 
despreciable: desprezível 
desprecio: desprezo 
desprender: soltar 
destornillador: chave de fenda 
deuda: dívida 
dialecto: dialeto, língua ou modo de 

falar de um certo grupo 
dibujo: desenho 
dicha: 1. destino; 2. felicidade 
dicho: dito 
dichoso: feliz 
difteria: difteria 
dilación: dilação, adiamento, 

demora 
diligente: diligente, que faz as coisas 

com rapidez e cuidado 
dínamo: dínamo, gerador de energia 
diócesis: diocese, região sob a 

autoridade de bispo ou 
arcebispo 

Dios: Deus 
disfraz: disfarce 
dispersión: dispersão 
distinto: diferente 
doble: duplo 

doblegar: dobrar 
doce: doze 
docena: dúzia 
domingo: domingo 
dormilón: dorminhoco 
dosis: dose 
ducha: chuveiro 
duda: dúvida 
dulce: doce 
durazno: pêssego 
ebanista: que trabalha o ébano e 

outras madeiras finas 
ebrio: ébrio, alcoolizado 
echar: jogar, atirar 
echar de menos: sentir saudades 
edén: édem 
eje: eixo 
elefante: elefante 
elegir: eleger, escolher 
ello: isso 
elogio: elogio 
elongación: alongamento 
emanación: emanação, odor 
embarazada: grávida 
embellecimiento: embelezamento 
emborronar: rascunhar 
embrollar: embrulhar, confundir 
embudo: funil 
embustero: mentiroso, enganador 
empapelado: que tem sobre si papel 

de parede 
emparedado: sanduíche 
empezar: começar 
empollar: chocar ovos 
empujar: empurrar 
en cuanto: quando 
en marcha: em andamento, em 

funcionamento 
en vano: em vão 
en vivo: ao vivo 
enamorado: 1. namorado; 2. 

apaixonado 
enano: anão 
encapuchado: encapuzado 
encaramarse: elevar-se 
encauzar: canalizar, encaminhar 
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encendedor: acendedor 
encender: acender 
encerado: lousa 
enchufe: 1. plugue; 2. tomada 
endeble: frágil 
enemistad: inimizade 
enero: janeiro 
enfadado: bravo, aborrecido 
énfasis: ênfase 
enfermedad: doença 
enfermo: doente 
enfriar: esfriar 
enhorabuena: parabéns 
enmarcar: enquadrar 
enojado: zangado, irritado 
enojar: provocar irritação 
enojarse:irritar-se 
enojo: raiva, irritação 
enrejado: com grade 
enseñanza: 1. ensino; 2. 

ensinamento 
enseñar: 1. ensinar; 2. mostrar 
enterarse: inteirar-se 
enternecerse: enternecer-se, 

sensibilizar-se 
entero: 1. macacão; 2. inteiro 
entorno: entorno, o que está ao 

redor 
entumecido: intumescido, enrijecido 
envidia: inveja 
envidiable: invejável 
epidemia: epidemia, surto de 

doença infecciosa 
epilepsia: epilepsia, tipo de 

distúrbio neurológico 
equipaje: bagagem 
equipo: 1. equipe; 2. equipamento 
equívoco: equívoco, engano, erro 
ermitaño: ermitão, que vive isolado 
esbozo: esboço 
escalera: escada 
escalera mecánica: escada rolante 
escalón: degrau 
escaparate: vitrine 
escarabajo: escaravelho, tipo de 

besouro 

escena: cena 
escoba: vassoura 
escondite: esconde-esconde 
escresparse: alvoroçar-se 
escritorio: escrivaninha 
escupir: cuspir 
escurreplatos: escorredor de pratos 
esdrújula: paroxítona 
esguince: estiramento, distensão 
espaldas: costas 
especular: examinar, refletir 
esposa: 1. esposa; 2. algema 
esposado: algemado 
espumadera: escumadeira 
esquí: esqui 
esquimal: esquimó 
esquivar: evitar, recusar 
estallar: estourar 
estampilla: selo 
estancia: sítio, fazenda 
estanco: tabacaria 
estante: prateleira 
estival: estival, referente ao verão 
estratagema: estratagema, artifício 
estrellar: quebrar 
estreno: estréia 
estrépito: estrondo, barulho muito 

intenso 
estropeado: estragado 
estuche: estojo 
eufónico: eufônico, agradável aos 

ouvidos 
euforia: euforia 
evasión: evasão, fuga 
examen: prova 
éxito: êxito, sucesso 
exitoso: exitoso, de sucesso 
exótico: exótico, extravagante 
experto: expert, especialista 
exprimir: 1. expressar; 2. espremer 
exquisito: saboroso, gostoso 
extrañar: 1. estranhar; 2. sentir 

saudades 
faena: tarefa 
faisán: faisão 
falda: saia 
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fandango: canto e dança andaluzes 
faro: farol 
fealdad: feiúra 
fecha: data 
felpudo: 1. capacho; 2. felpudo 
ferrocarril: trilho 
fiambre: marmita 
fichero: fichário 
fideo: macarrão 
fijarse: 1. prestar atenção; 2. fixar-

se 
finca: sítio 
fisioterapia: fisioterapia, tratamento 

terapêutico a base de 
massagens 

flaco: magro 
flan: pudim 
flecha: flecha 
fleco: franja 
flojera: preguiça 
flojo: 1. fraco; 2. frouxo; 3. mole 
flotar: flutuar 
fobia: fobia, medo 
foca: foca 
folklore: folclore, cultura popular 
fontanero: encanador 
frac: fraque, tipo de casaco 
franco: franco, sincero 
fraude: fraude, engano 
frazada: cobertor 
fregadero: pia de cozinha 
fregar: estregar 
freír: fritar 
freno: freio 
frente: 1. testa; 2. fachada; 3. 

frente; 4. em frente 
fresa: morango 
fresco: 1. fresco; 2. arejado 
frívolo: frívolo, pouco importante 
frotar: esfregar 
frutilla: morango 
fuente: 1. fonte; 2. travessa, tipo de 

recipiente 
fumador: fumante 
funda: fronha 
futbolista: jogador de futebol 

gabardina: gabardina, capa de chuva 
impermeável 

gacela: gazela, tipo de antílope 
gafa: óculos 
gallardete: espécie de bandeira que 

se hasteia em embarcações 
galleta: bolacha, biscoito 
gallina ciega: cabra-cega 
gallo: galo 
gana: vontade 
ganadería: pecuária 
gañán: rude 
gangoso: fanhoso 
garabatear: rabiscar 
garabato: rabisco 
garbanzo: grão-de-bico 
garfio: gancho de ferro 
garlar: tagarelar, matraquear 
garlopa: plaina 
gaseosa: refrigerante 
gaucho: camponês que habitava as 

planícies da Argentina e do 
Uruguai no século 19 

gavilán: gavião 
gemelo: gêmeo 
generar: gerar 
girar: virar 
giro: enrolação 
globo: balão 
golondrina: andorinha 
golosina: guloseima 
goma: borracha 
gomería: borracharia 
gomero: borracheiro 
gorrión: pardal 
gorro: touca 
grabado: desenho 
grado: grau 
granadillo: tipo de madeira 
grasa: gordura 
grave: paroxítona 
graznar: grasnar 
grieta: greta, tachadura 
grifo: torneira 
grilla: fêmea do grilo 
grillo: grilo 
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gris: cinza 
griterío: gritaria 
gualda: tipo de planta 
guante: luva 
guapo: bonito 
guaraní: guarani, idioma e moeda do 

Paraguai 
guiñar: piscar o olho 
guisante: ervilha 
gusano: 1. verme, larva; 2. lagarta 
gusano de seda: bicho-da-seda 
habitación: 1. quarto; 2. cômodo 
hacha: machado 
hacia: para, em direção a 
hada: fada 
halagador: bajulador, adulador 
halago: bajulação, adulação 
hallar: achar, encontrar 
hallazgo: achado, descoberta 
hambre: fome 
hambriento: faminto 
harapiento: maltrapilho 
harina: farinha 
hasta: até 
haya: tipo de árvore 
hazaña: façanha 
hebilla: fivela 
hecho: 1. fato; 2. feito 
helada: geada 
heladería: sorveteria 
helado: 1. sorvete; 2. gelado 
hembra: fêmea 
hemorragia: hemorragia, 

sangramento descontrolado 
heredar: herdar 
hereje: herege, que contraria ou 

nega o dogma estabelecido por 
uma religião 

herencia: herança 
hermanastro: meio-irmão 
hermoso: bonito 
héroe: herói 
hidrógeno: hidrogênio 
hiel: fel, sabor amargo 
hierba: erva 
hilo: fio 

hincha: torcedor 
hipo: soluço 
hipocondria: hipocondria, 

preocupação excessiva e muitas 
vezes desnecessária pela 
própria saúde 

historieta: história em quadrinhos 
hogar: 1. lar; 2. lareira 
hogareño: caseiro 
hoguera: fogueira 
hojalatero: fabricante ou vendedor 

de peças de folha-de-flandres 
holgura: folga 
hondo: fundo 
honor: honra 
horma: forma, molde 
hormiga: formiga 
hormigón: concreto 
hornero: joão-de-barro, tipo de 

pássaro 
horno: forno 
horquilla: forquilha, tipo de 

ferramenta 
hortensia: hortência 
hostelero: hospedeiro 
hoy: hoje 
hoy (en) día: hoje em dia 
hoyo: buraco 
huaso: mal educado 
hueco: 1. oco; 2. lacuna 
huérfano: órfão 
huerto: pomar 
hueso: osso 
huésped: hóspede 
huevo: ovo 
humedad: umidade 
humo: fumaça 
hundir: afundar 
huracán: furacão 
huraño: que se esconde das pessoas 
iglesia: igreja 
iguana: iguana, tipo de lagarto 
imaginería: imaginário 
imán: ímã 
imbécil: imbecil 
impar: ímpar 
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impartir: repartir 
impermeable: gabardina, capa de 

chuva impermeável 
imponente: imponente, que causa 

admiração 
inagotable: inesgotável 
inalámbrico: sem fio 
incertidumbre: incerteza 
indefinido: indefinido 
inefable: inefável, encantador 
inepto: inapto, inábil  
inercia: inércia, resistência ao 

movimento 
inferir: inferir, concluir 
ingeniería: engenharia 
ingle: virilha 
ingratitud: ingratidão 
innato: inato, que nasce com o 

indivíduo 
inodoro: inodoro, que não exala odor 
inolvidable: inesquecível 
intento: tentativa 
interjección: interjeição 
intuir: intuir 
inversión: investimento 
investigación: pesquisa, investigação 
invitado: convidado 
invitar: convidar 
inyección: injeção 
isla: ilha 
jabón: sabão 
jabonoso: saponáceo 
jacinto: jacinto, espécie de flor 
jalea: geléia 
jalonar: balizar, delimitar 
jamón: pata traseira do porco, 

curada ou cozida por inteiro 
jarabe: xarope 
jato: bezerro 
jazmín: jasmim, tipo de flor 
jerarquizar: hierarquizar 
jeringuilla: seringa 
jocoso: engraçado 
jogging: conjunto esportivo de blusa 

e calça 
jornalero: diarista 

jota: jota 
jubilación: aposentadoria 
jubilado: aposentado 
judía: feijão 
juego: jogo, brincadeira 
juerga: farra 
jueves: quinta-feira 
juez: juiz 
jugar: jogar, brincar 
jugo: suco 
juguete: brinquedo 
juguetear: brincar 
jugueteo: brincadeira 
juguetería: loja de brinquedos 
juguetón: brincalhão 
kiosco: quiosque 
la pucha: puxa 
labor: labor, trabalho 
lacio: liso 
ladrillo: tijolo 
lagartija: lagartixa 
laguna: lacuna 
lámpara: abajar 
lana: lã 
lapicera: caneta 
lapicero: lapiseira 
largo: longo, comprido 
largo: 1. comprimento, extensão; 2. 

comprido, longo 
lastimación: machucado, ferida 
lata: 1. lata; 2. chato 
latido: batida 
lavandera: lavadeira 
lavavajillas: lava-louças 
laxo: frouxo 
leche: leite 
lecho: leito 
lechoncito: leitão 
lechuga: alface 
lechuza: coruja 
legado: legado, herança 
legumbre: legume 
lejano: longínquo, distante, afastado 
lejos: longe, distante 
lempira: lempira, moeda de 

Honduras 
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lencería: lingerie 
lenteja: lentilha 
leotardo: meia-calça 
lepra: lepra, tipo de doença 
levadura: levedura  
leyenda: 1. lenda; 2. legenda 
lienzo: tela de pintura 
liga: liga 
ligar: namorar 
ligereza: pressa 
ligero: superficial 
lija: lixa 
límite: limite 
limosna: esmola 
lío: confusão 
lira: lira, tipo de instrumento 

musical de cordas 
lirón: dorminhoco 
listeza: esperteza 
listo: 1. esperto; 2. pronto 
liturgia: liturgia, conjunto de rituais 

de um culto religioso 
liviano: leve 
llama: 1. lhama; 2. chama 
llamar: 1. chamar; 2. nomear; 3. 

ligar, telefonar 
llano: 1. plano; 2. liso 
lograr: conseguir, obter 
logro: consecução, obtenção 
lomo: lombo 
longevidad: longevidade, vida longa 
lucimiento: exibição 
lucir: destacar-se, exibir 
lunas: lentes 
lunes: segunda-feira 
maceta: vaso 
machete: facão 
madroñal: região cheia de um tipo 

de árvore 
madroño: tipo de árvore 
madurez: maturidade 
maestro: 1. professor; 2. maestro 
magia: magia, mágica 
magra: fatia de presunto 
maíz: milho 
maletero: porta-malas 

malla de baño: traje de banho 
mampara: biombo, divisória 
mañana: 1. manhã; 2. amanhã 
mañanitas: composição musical 

mexicana que se canta ao 
aniversariante 

manejar: 1. dominar; 2. manusear; 
3. dirigir 

mango: cabo 
maní: amendoim 
manilla: ponteiro 
manillar: guidão 
maniobra: manobra 
manojillo: montinho 
manteca: banha 
mantel: toalha de mesa 
mantequilla: manteiga, margarina 
maraca: maraca, tipo de 

instrumento musical 
marcha atrás: recuo 
marchar: ir embora 
marchitar: marchar 
marfil: marfim 
margarita: margarida 
marino: 1. marinheiro; 2. marinho 
mariposa: borboleta 
mariquita: joaninha 
mármol: mármore 
marmota: marmota, tipo de roedor 
martes: terça-feira 
martillo: martelo 
más allá: post-mortem 
mascota: mascote, animal de 

estimação 
matrimonio: 1. matrimônio, 

casamento; 2. casal 
matusalén: homem muito idoso 
maya: maia, povo indígena pré-

colombino, sua língua e sua 
cultura  

mayor: 1. de maior idade; 2. idoso 
mayordomo: mordomo 
mazapán: marzipã, massa a base de 

amêndoas moídas e açúcar 
mazorca: espiga de milha 
mechón: mecha 
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mediados: meados 
medicina: 1. medicina; 2. remédio 
mediocre: medíocre 
médula: medula 
mejilla: bochecha  
melenudo: cabeludo 
mendrugo: pedaço de pão velho e 

duro 
menina: aia da rainha 
meñique: dedo mindinho 
mensaje: mensagem 
menudo: miúdo 
mercería: armarinho, tipo de 

comércio 
mesero: garçom 
meterete: intrometido 
metro: metrô 
mezclar: mesclar, misturar 
micrófono: microfone 
miel: mel 
mientras: enquanto 
miércoles: quarta-feira 
minar: minar, deteriorar 
minusválido: portador de deficiência 
miope: míope 
mirar: olhar 
mirto: tipo de arbusto 
modista: estilista 
moflete: bochecha carnuda 
molinete: catraca 
moña: enfeite de cabelo em forma 

de laço 
mondadientes: palito de dentes 
moneda: moeda 
mono: 1. macaco; 2. macacão; 3. 

bonito, lindo 
moqueta: tipo de tecido resistente  
morado: roxo 
moribundo: moribundo, que está 

prestes a morrer 
morocho: moreno 
movido: agitado 
mozo: garçom 
mucama: empregada doméstica 
muchacho: menino, garoto 
muchedumbre: multidão 

mucho: muito 
mula: mula 
muñeca: 1. boneca; 2. pulso, 

munheca 
muñeco: boneco 
murciélago: morcego 
murmullo: murmúrio 
muslo: coxa 
muy: muito 
nadie: ninguém 
ñaero: porco 
nalga: nádega 
ñandú: ema 
naranjo: laranjeira 
neto: 1. limpo; 2. líquido (peso) 
neumático: pneu 
neurastenia: extrema fadiga mental 

e física 
nevera: geladeira 
nido: ninho 
niebla: névoa, neblina 
nieve: neve 
niñera: babá 
niñez: infância 
niño: menino, garoto 
níspera: nêspera, tipo de fruta 
nivel: nível 
nómada: nômade, que não tem 

residência fixa 
nosotros: nós 
nostalgia: nostalgia, desejo de voltar 

ao passado 
novela: romance 
novio: 1. namorado; 2. noivo 
nube: nuvem 
nuboso: nublado 
nudo: nó 
nuez: noz 
nutria: lontra, tipo de mamífero 
obrero: pedreiro 
obsesión: obsessão 
océano: oceano 
oficina: escritório 
oficinista: empregado em escritório 
ojalá: tomara 
ola: onda 
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oleado: ondeado 
olivo: oliveira 
olla: panela 
oloroso: cheiroso 
olvidar: esquecer 
orden: ordem 
ordenador: computador 
origen: origen 
orilla: margem, beira 
orina: urina 
oro: ouro 
orquesta: orquestra 
orquídea: orquídea 
oruga: lagarta 
osado: ousado 
osito: ursinho 
oso: urso 
óvalo: óvalo 
oxígeno: oxigênio 
pacho: insensível 
pago: pagamento 
paisaje: paisagem 
paja: palha 
pajarero: passarinheiro 
pajonal: canavial 
pala: pá 
palafito: palafita 
palanca: alavanca 
palco: camarote 
paleta:colher de pedreiro 
paletilla: omoplata 
paliza: surra 
palo: pau 
paloma: pomba 
palomita: pipoca 
palta: abacate 
pan: pão 
pañal: fralda 
panel: painel 
panqueque: panqueca 
pantalla: tela 
pantalón: calça 
pantalones: calça 
pantis: meia-calça 
pañuelo: lenço 
papa: batata 

papanata: bobo, tonto 
paracaídas: pára-quedas 
paracaidismo: pára-quedismo 
parada: ponto de ônibus 
paradoja: paradoxo, idéia contrária 

ao comum 
paraguas: guarda-chuva 
parálisis: paralisia 
parapente: parapente, tipo de pára-

quedas 
parásito: parasita 
parasol: guarda-sol 
pareja: casal 
parlanchín: tagarela 
párpado: pálpebra 
parra: videira 
párrafo: parágrafo 
parrillero: churrasqueira 
parsimonia: parcimônia, moderação 
parvo: pequeno 
párvulo: pequeno 
pasillo: corredor 
paso: 1. passo; 2. passagem 
paso de peatones: faixa de 

pedestres 
pasta: 1. massa, macarrão; 2. 

dinheiro 
pastel: bolo, torta 
pastilla: pastilha 
pata: 1. pata; 2. pé de mesa 
patata: batata 
patilla: costeleta 
patio: quintal 
patrón: 1. patrão; 2. padrão 
patrona: padroeira 
patuco: sapatinho de bebê 
pava: chaleira 
pavo: peru 
pavo real: pavão 
payaso: palhaço 
peatón: pedestre 
pecoso: sardento 
pedal: pedal 
pedalear: pedalar 
pedaleo: pedalada 
pegado: colado, grudado 



 Permitida la impresión para uso personal.  
Este glosario es parte integrante de la colección ¡Vale! y del sitio www.santillana.com.br  

 

16

pegamento: cola 
pegar: 1. bater, surrar; 2. colar, 

grudar 
peinar: pentear 
peine: pente 
peldaño: degrau 
pelea: briga 
pelear: brigar 
película: filme 
pelirrojo: ruivo 
pelo: 1. cabelo; 2. pêlo  
pelona: morte 
pelota: bola 
peluquería: salão de cabeleireiro 
peluquero: cabeleireiro 
pendiente: brinco 
percatarse: aperceber-se 
percha: cabide 
perchero: cabideiro 
percusión: percussão 
peregrinar: peregrinar 
perejil: salsinha 
pereza: preguiça 
perezoso: preguiçoso 
periferia: periferia 
periódico: jornal 
periodista: jornalista 
perjudicial: prejudicial 
perjuicio: prejuízo 
perla: pérola 
permiso: permissão 
pero: mas 
peroné: perônio 
perrera: canil 
perro: cachorro 
pertenencia: ato de pertencer 
pesadilla: pesadelo 
pesado: 1. pesado; 2. chato 
pescado: peixe preparado para a 

alimentação 
pesebre: presépio 
pétalo: pétala 
petardo: petardo, tipo de explosivo 
pez: peixe 
pezuña: casco 
picaflor: beija-flor 

picaporte: trinco, maçaneta 
picazón: coceira 
piel: pele 
pila: 1. pia; 2. pilha 
píldora: pílula 
pileta: 1. pia, tanque; 2. piscina 
pillo: malandro 
pimpollo: botão de flor 
piña: abacaxi 
piñata: vasilha de barro, cheia de 

doces, que se pendura para 
alguém vendado romper em 
certas comemorações 

pino: pinheiro 
pintiparado: sob medida 
pinza: pinça 
piqueta: picareta 
pirenaico: referente aos Pirineus 
piscina: piscina 
piso: 1. piso; 2. chão; 3. andar de 

um edifício; 4. apartamento 
pista: pista, dica 
pistón: pistom, êmbolo de motor 
pitido: assobio 
pitillo: cigarro 
pizarra: lousa, quadro-negro 
pizca: punhado, pitada 
placentero: prazeroso 
plancha: ferro de passar roupa 
planchar: passar roupa 
planta: 1. planta; 2. andar de um 

edifício 
planteamiento: exposição de uma 

idéia 
plantear: expor uma idéia 
plantilla: sola 
plata: 1. prata; 2. dinheiro 
plátano: banana 
platicar: conversar 
platillo: pires 
platino: platina 
plaza: 1. praça; 2. vaga; 3. lugar 
plazo: prazo 
plegaria: súplica 
pliegue: prega 
plomada: prumo 
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plomero: encanador 
pluma: 1. pluma, pena; 2. caneta 
pneumático: pneu 
población: população 
policía: polícia 
poligamia: poligamia, estado da 

pessoa que vive mais de dois 
casamentos simultaneamente 

polilla: traça 
pollera: saia 
pollito: pintinho 
pollo: frango 
polluelo: pintinho 
poltrón: preguiçoso 
polvo: pó 
por supuesto: claro, obviamente 
poroto: feijão 
posada: casa própria 
posponer: pospor 
postergar: adiar 
postre: sobremesa 
potasa: hidróxido potássico 
potrero: encarregado de cuidar de 

potros 
potrillo: potro 
pradera: pradaria, planície 
precioso: 1. precioso, valioso; 2. 

ótimo 
precisar: dizer com precisão 
predicar: pregar 
predilección: predileção, 

preferência 
preñado: que gera um ser em seu 

ventre 
prender: 1. prender; 2. ligar; 3. 

acender 
prensa: imprensa 
preposición: preposición 
prestar: 1. emprestar; 2. prestar 
presumido: convencido 
presuntamente: supostamente 
presunto: suposto 
presupuesto: orçamento 
presuroso: apressado 
probar: provar, experimentar 

proletario: proletário, cidadão 
assalariado 

promedio: média 
pronombre: pronome 
pronóstico: previsão 
pronto: logo, rapidamente 
propina: gorjeta 
protesta: protesto 
provisión: suprimento 
proyectil: projétil, bala 
prueba: teste, prova 
pueblo: 1. povo; 2. povoado 
puente: ponte 
puesta: colocação 
puesta de sol: pôr-do-sol 
pulgada: polegada 
puna: terra alta 
puntera: biqueira 
puntual: pontual 
pupitre: carteira escolar 
quedar: 1. ficar; 2. sobrar; 3. 

combinar 
quena: tipo de flauta 
quetzal: quetçal, ave e moeda da 

Guatemala 
quien: quem 
quienquiera: quem quer 
quiosco: quiosque 
quitar: tirar 
quizá: quem sabe 
rabadilla: cóccix 
rabia: raiva 
racha: 1. haste de madeira; 2. 

rajada de vento 
racimo: cacho 
radio: rádio  
radioscopia: radioscopia, tipo de 

exame médico 
ráfaga: rajada de vento 
raigambre: raíz 
rallar: ralar 
rallo: ralo 
rama: ramo, galho 
rana: rã 
ranciedad: rabugice 
rapaz: rapina 
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raro: 1. esquisito; 2. raro, especial 
rascacielo: arranha-céu, edifício 

muito alto 
rascar: coçar 
rasgo: traço 
rata: ratazana 
ratito: momento 
rato: momento 
ratón: 1. rato; 2. mouse de 

computador 
raudo: veloz 
recelo: receio, medo 
rechazar: desprezar, recusar 
rechoncho: rechonchudo 
recio: rude 
reclusa: comporta 
recolección: coleção 
red: rede 
reemplazar: substituir 
regalar: presentear 
regalo: presente 
regañón: brigão 
regazo: colo, regaço 
régimen: regime 
regio: excelente, fantástico 
regla: 1. regra; 2. régua 
reina: rainha 
reja: grade 
rejilla: grelha 
rellenar: 1. rechear; 2. preencher 
relleno: 1. recheio; 2. enchimento 
reloj: relógio 
remera: camiseta 
remolque: reboque 
remordimiento: remordimento 
rencor: rancor 
reñido: contra 
reñir: brigar, dar uma bronca 
renta: renda 
repasar: 1. repassar; 2. revisar 
repaso: revisão 
reptil: réptil 
requete: super, mais do que 
resbaloso: escorregadio 
restar: 1. subtrair; 2. diminuir 
retrasado: atrasado 

retraso: atraso 
retrete: vaso sanitário 
revolotear: volutear, voar dando 

giros 
rezo: reza, oração 
rezongón: resmungão 
rienda: rédea 
riesgo: risco 
riesgoso: arriscado 
risa: risada 
rizado: enrolado 
rizar: enrolar 
rizo: cacho 
roble: carvalho, tipo de árvore 
roca: rocha 
roce: contato, atrito 
rocoso: rochoso 
rodilla: joelho 
rodillo: rolamento 
rogar: pedir 
rojo: vermelho 
rol: papel 
rollo: rolo 
romper: 1. romper; 2. quebrar 
rondó: tipo de composição musical 
ropa vieja: carne com tomate, 

desfiada e temperada 
ropero: guarda-roupa 
rostro: rosto 
roto: quebrado 
rotonda: rotatória 
rotulador: pincel atômico 
rozagante: vistoso 
rubio: loiro 
rudo: rude 
ruin: pequeno, raquítico 
ruiseñor: rouxinol 
ruleta: roleta 
sábado: sábado 
sábana: lençol 
sabelotodo: sabichão 
sabidillo: sabichão 
sabihondez: qualidade de sabichão 
sabihondo: sabichão 
sacapuntas: apontador de lápis 
sacar: tirar, retirar 



 Permitida la impresión para uso personal.  
Este glosario es parte integrante de la colección ¡Vale! y del sitio www.santillana.com.br  

 

19

saco: paletó 
sal: sal 
salado: salgado 
salsa: 1. salsa, tipo de dança; 2. 

molho 
saltamontes: gafanhoto 
salvajismo: selvageria 
sandía: melancia 
sangre: sangue 
santiamén: piscar de olhos 
santiguarse: persignar-se, fazer o 

sinal-da-cruz 
sarampión: sarampo 
sartén: frigideira 
sastre: alfaiate 
sastrería: alfaiataria 
secundaria: ensino médio 
sed: sede 
sedentario: sedentário, que se 

movimenta pouco 
segador: ceifadeira 
seguridad: segurança 
selectividad: vestibular 
sellar: selar 
semántico: semântico, referente ao 

significado das palabras 
sembrar: semear 
semilla: semente 
señal: sinal 
señalar: assinalar, destacar 
sencillez: simplicidade 
sencillo: simples 
senda peatonal: faixa de pedestres 
sendero: trilha 
seno: 1. seio; 2. seio, centro 
señuelo: chamariz, atrativo 
sequía: seca 
serenar: tranqüilizar 
sereno: guarda noturno 
servilleta: guardapapo 
seta: cogumelo 
siderurgia: siderurgia 
siembra: semeadura 
sien: têmpora 
siglo: século 
silbido: assobio 

silla: cadeira 
sillar: pedra lavrada 
sillín: selim 
sillón: poltrona 
sin: sem 
sin embargo: entretanto 
síncope: síncope, desmaio 
sino: se não 
síntoma: sintoma 
siquiera: sequer 
sitio: lugar 
slip: calcinha 
sobre: 1. sobre; 2. envelope 
soleado: ensolerado 
soledad: solidão 
soler: costumar, ter o costume 
sollozar: soluçar 
solo: só, sozinho 
sombrero: chapéu 
sonrisa: sorriso 
sopesar: examinar 
sordera: surdez 
sordo: surdo 
sostén: sutiã 
sótano: porão 
subrayar: sublinhar 
subrayarse: destacar-se 
suceso: acontecimento 
suciedad: sujeira 
sucinto: sucinto, conciso 
sucio: sujo 
sudor: suor 
suela: sola 
sueldo: salário 
suelo: solo, chão 
sueño: 1. sonho; 2. sono 
sujetador: sutiã 
sujetar: pendurar 
sujeto: 1. sujeito; 2. pendurado 
sumidero: sumidouro 
sur: sul 
surco: sulco 
sustantivo: substantivo 
tabla de surf: prancha de surf 
tablero: tabuleiro 
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tacaño: tacanho, avarento, 
mesquinho 

taco: solado 
tacón: salto 
tajo: talho, corte 
taladro: furadeira 
taller: oficina 
talón: calcanhar 
tamiz: tamis, peneira muito fina 
tampoco: tampouco, também não 
tapa: tampa 
tapado: coberto 
tapar: cobrir 
tapiz: tapeçaria 
tapujo: rodeio ao falar 
taquicardia: taquicardia, aceleração 

dos batimentos cardíacos 
tarjeta: cartão 
tarro: pote 
tartera: 1. forma, molde; 2. marmita 
tasa: taxa 
taxi: táxi 
taza: 1. xícara; 2. vaso sanitário 
tebeo: revista em quadrinhos 
techo: teto 
tejanos: jeans 
tejer: tecer 
tela: tecido 
telaraña: teia de aranha 
tele: televisão 
teleférico: teleférico 
teléfono: telefone 
temblar: tremer 
templado: temperado 
temprano: cedo 
tenaz: tenaz, persistente 
teñido: tingido 
terco: teimoso 
término: 1. término; 2. termo 
térmite: cupim 
tertulia: tertúlia, conversa 
tesis: tese 
testarudo: teimoso 
testigo: testemunha 
tetera: bule de chá 
tibio: morno 

tiburón: tubarão 
tienda: loja 
tijera: tesoura 
tildar: acentuar 
tilde: acento 
timbre: 1. selo; 2. campainha 
tipo: 1. tipo; 2. cara, um 

desconhecido 
tirante: alça 
tirar: 1. atirar; 2. jogar fora; 3. 

estender; 4. puxar 
tiro al blanco: tiro ao alvo 
tito: tipo de planta 
titular: manchete 
tiza: giz 
tobillo: tornozelo 
todavía: ainda 
toma: tomada 
tomo: volume 
tonto: bobo 
torcer: 1. torcer; 2. virar 
tornillo: parafuso 
torpe: desajeitado 
tórtola: rolinha, tipo de ave 
tortuga: tartaruga 
traer: trazer 
tráfico: 1. tráfico; 2. tráfego, 

trânsito 
traje: terno, conjunto de casaco e 

calça 
traje de baño: roupa de banho 
trajín: correria 
tramo: trecho 
trampa: engano 
tramposo: enganador 
tráquea: traquéia 
trébol: trevo 
trémulo: trêmulo 
trenza: trança 
trineo: trenó 
tripa: barriga 
trompo: pião 
tronera: caçapa 
trozo: pedaço 
trueno: trovão 
tubería: tubulação 
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tucán: tucano 
tuerto: zarolho, cego de um olho 
tulipán: tulipa 
tumbarse: 1. derrubar; 2. recostar-

se 
turma: testículo 
ubicado: localizado, situado 
ulular: uivar 
unción: unção, tipo de ritual 

religioso 
unísono: uníssono, que tem o mesmo 

som 
urraca: gralha 
vacuidad: falta de conteúdo 
vacuna: vacina 
vagido: gemido de recém-nascido 
vago: vagabundo 
vainilla: baunilha 
vajilla: louça 
vale: combinado 
valla: muro, cerca 
vals: valsa 
vanidad: vaidade 
vaqueros: jeans 
vaqueta: tipo de couro 
varón: rapaz 
vaso: copo 
vecino: vizinho 
vejestorio: grupo de pessoas muito 

idosas 
vejez: velhice 
velador: abajur 
vena: veia 
venado: veado 
vencejo: tipo de pássaro 
venta: venda 
ventana: janela 
verbo: verbo 
verdugo: 1. broto; 2. chicote; 3. 

algoz 
vereda: vereda, trilha 
verraco: varrão, porco destinado à 

reprodução  
vértigo: vertigem 
veta: 1. veio; 2. veia, dom 
viajero: viajante 

vidriera: vitrina 
vientre: ventre, abdome 
viernes: sexta-feira 
violín: violino 
vivaracho: vivo, esperto 
vivienda: moradia 
volcán: vulcão 
vuelto: troco 
western: filmes de faroeste 
xilófono: xilofone 
yema: 1. gema de ovo; 2. gema do 

dedo 
yerno: genro 
yeta: má sorte 
zalamero: adulador, bajulador 
zambullir: mergulhar 
zanahoria: cenoura 
zangano: zangão 
zapatilla: tênis 
zapotilla: tipo de árvore 
zarandear: peneirar 
zarpa: garra 
zarzamora: amora 
zootecnia: zootecnia, ciência 

referente aos animais 
zorro: raposa 
zorzal: tipo de pássaro 
zueco: tamanco 
zumbar: zunir 
zumo: suco 
zurdo: canhoto 


